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Vermeiden Sie
direkten Hautkontakt.
Tragen Sie bei der
Anwendung
Handschuhe.

Avoid direct skin
contact. Wear gloves
when applying.

Évitez le contact
direct avec la peau.
Portez des gants lors
de l'utilisation.

Evitare il contatto
diretto con la pelle.
Indossare guanti
durante l'utilizzo.

Vermijd direct
huidcontact. Draag
handschoenen bij
gebruik.

Evite el contacto
directo con la piel.
Use guantes cuando
lo use.

Vyhněte se přímému
kontaktu s pokožkou.
Při používání
používejte rukavice.

Izbjegavajte izravan
kontakt s kožom.
Nosite rukavice
prilikom korištenja.

Izogibajte se
neposrednemu stiku s
kožo. Pri uporabi
nosite rokavice.

Kerülje a közvetlen
bőrrel való
érintkezést. Használat
közben viseljen
kesztyűt.

Bei Kontakt mit der
Haut gründlich mit
Wasser und Seife
abspülen.

In case of contact with
skin, rinse thoroughly
with soap and water.

En cas de contact
avec la peau, rincer
abondamment à l'eau
et au savon.

In caso di contatto
con la pelle,
sciacquare
abbondantemente con
acqua e sapone.

Bij contact met de
huid grondig
afspoelen met water
en zeep.

En caso de contacto
con la piel, enjuagar
abundantemente con
agua y jabón.

V případě kontaktu s
kůží důkladně
opláchněte mýdlem a
vodou.

U slučaju dodira s
kožom, temeljito
isprati sapunom i
vodom.

V primeru stika s kožo
temeljito sperite z
milom in vodo.

Bőrrel való érintkezés
esetén alaposan
öblítse le szappannal
és vízzel.

Vermeiden Sie das
Einatmen von
Dämpfen. Benutzen
Sie das Produkt nur in
gut belüfteten
Bereichen.

Avoid inhalation of
vapors. Use the
product only in well-
ventilated areas.

Évitez de respirer les
vapeurs. Utilisez le
produit uniquement
dans des zones bien
ventilées.

Evitare di respirare i
fumi. Utilizzare il
prodotto solo in aree
ben ventilate.

Vermijd inademen van
dampen. Gebruik het
product alleen in goed
geventileerde ruimtes.

Evite respirar los
vapores. Utilice el
producto sólo en
áreas bien ventiladas.

Vyvarujte se
vdechování výparů.
Výrobek používejte
pouze v dobře
větraných prostorách.

Izbjegavajte udisanje
para. Koristite
proizvod samo u
dobro prozračenim
prostorima.

Izogibajte se
vdihavanju hlapov.
Izdelek uporabljajte
samo v dobro
prezračenih prostorih.

Kerülje a gőzök
belélegzését. A
terméket csak jól
szellőző helyen
használja.

Berühren Sie die
Augen nicht mit dem
Produkt. Falls das
Produkt in die Augen
gelangt, spülen Sie
diese sofort gründlich
mit Wasser aus und
konsultieren Sie einen
Arzt.

Do not let the product
come into contact with
your eyes. If the
product gets into your
eyes, immediately
rinse thoroughly with
water and consult a
doctor.

Ne touchez pas les
yeux avec le produit.
Si le produit entre en
contact avec vos
yeux, rincez-les
immédiatement et
abondamment à l'eau
et consultez un
médecin.

Non toccare gli occhi
con il prodotto. Se il
prodotto viene a
contatto con gli occhi,
sciacquarli
immediatamente
abbondantemente con
acqua e consultare un
medico.

Raak de ogen niet
aan met het product.
Als het product in uw
ogen terechtkomt,
spoel deze dan
onmiddellijk grondig
uit met water en
raadpleeg een arts.

No tocar los ojos con
el producto. Si el
producto entra en
contacto con los ojos,
enjuáguelos
inmediatamente con
abundante agua y
consulte a un médico.

Nedotýkejte se
produktem očí. Pokud
se vám přípravek
dostane do očí,
okamžitě je důkladně
vypláchněte vodou a
vyhledejte lékaře.

Nemojte dodirivati oči
proizvodom. Ako vam
proizvod dospije u oči,
odmah ih temeljito
isperite vodom i
obratite se liječniku.

Ne dotikajte se oči z
izdelkom. Če izdelek
pride v oči, jih takoj
temeljito sperite z
vodo in se posvetujte
z zdravnikom.

Ne érintse meg a
szemét a termékkel.
Ha a termék a
szemébe kerül,
azonnal alaposan
öblítse ki vízzel és
forduljon orvoshoz.

Bewahren Sie das
Produkt außerhalb der
Reichweite von
Kindern auf.

Keep the product out
of the reach of
children.

Gardez le produit hors
de portée des enfants.

Tenere il prodotto
fuori dalla portata dei
bambini.

Houd het product
buiten het bereik van
kinderen.

Mantenga el producto
fuera del alcance de
los niños.

Uchovávejte výrobek
mimo dosah dětí.

Držite proizvod izvan
dohvata djece.

Izdelek hranite izven
dosega otrok.

Tartsa a terméket
gyermekektől távol.

Nicht schlucken. Bei
versehentlichem
Verschlucken sofort
ärztlichen Rat
einholen.

Do not swallow. If
accidentally
swallowed, seek
medical advice
immediately.

N'avalez pas. En cas
d'ingestion
accidentelle, consulter
immédiatement un
médecin.

Non ingoiare. In caso
di ingestione
accidentale,
consultare
immediatamente un
medico.

Niet slikken. Indien
per ongeluk ingeslikt,
dient u onmiddellijk
medisch advies in te
winnen.

No tragues. Si se
ingiere
accidentalmente,
busque atención
médica
inmediatamente.

Nepolykejte. Při
náhodném požití
okamžitě vyhledejte
lékařskou pomoc.

Nemojte progutati.
Ako se slučajno
proguta, odmah
potražite savjet
liječnika.

Ne pogoltnite. Če
pride do
nenamernega
zaužitja, takoj poiščite
zdravniško pomoč.

Ne nyelje le. Véletlen
lenyelés esetén
azonnal forduljon
orvoshoz.

Von Hitzequellen,
offenen Flammen und
Zündquellen
fernhalten.

Keep away from heat
sources, open flames
and sources of
ignition.

Tenir à l'écart des
sources de chaleur,
des flammes nues et
des sources d'ignition.

Tenere lontano da
fonti di calore, fiamme
libere e sorgenti di
ignizione.

Verwijderd houden
van warmtebronnen,
open vuur en
ontstekingsbronnen.

Mantener alejado de
fuentes de calor,
llamas abiertas y
fuentes de ignición.

Uchovávejte mimo
dosah zdrojů tepla,
otevřeného ohně a
zdrojů vznícení.

Držati dalje od izvora
topline, otvorenog
plamena i izvora
paljenja.

Hraniti ločeno od virov
toplote, odprtega
ognja in virov vžiga.

Hőforrástól, nyílt
lángtól és
gyújtóforrástól távol
tartandó.

Vermeiden Sie
direkten Hautkontakt.
Tragen Sie bei der
Anwendung
Handschuhe.

Avoid direct skin
contact. Wear gloves
when applying.

Évitez le contact
direct avec la peau.
Portez des gants lors
de l'utilisation.

Evitare il contatto
diretto con la pelle.
Indossare guanti
durante l'utilizzo.

Vermijd direct
huidcontact. Draag
handschoenen bij
gebruik.

Evite el contacto
directo con la piel.
Use guantes cuando
lo use.

Vyhněte se přímému
kontaktu s pokožkou.
Při používání
používejte rukavice.

Izbjegavajte izravan
kontakt s kožom.
Nosite rukavice
prilikom korištenja.

Izogibajte se
neposrednemu stiku s
kožo. Pri uporabi
nosite rokavice.

Kerülje a közvetlen
bőrrel való
érintkezést. Használat
közben viseljen
kesztyűt.

Bei größeren
Schimmelproblemen
oder wenn Sie
unsicher sind, wie Sie
damit umgehen
sollen, wenden Sie
sich an professionelle
Schimmelbekämpfung
sunternehmen oder
Fachleute.

If you have a major
mold problem or are
unsure how to deal
with it, contact
professional mold
remediation
companies or
professionals.

Pour des problèmes
de moisissure plus
importants ou si vous
ne savez pas
comment y remédier,
contactez des
entreprises ou des
professionnels
professionnels en
matière d’élimination
des moisissures.

Per problemi di muffa
più grandi o se non
sei sicuro di come
affrontarli, contatta
aziende o
professionisti
specializzati nella
rimozione di muffe.

Bij grotere
schimmelproblemen
of als u niet zeker
weet hoe u hiermee
om moet gaan, kunt u
contact opnemen met
professionele
schimmelverwijdering
sbedrijven of
vakmensen.

Para problemas de
moho más
importantes o si no
está seguro de cómo
solucionarlo,
comuníquese con
empresas o
profesionales de
eliminación de moho.

V případě větších
problémů s plísněmi
nebo pokud si nejste
jisti, jak se s nimi
vypořádat, kontaktujte
profesionální
společnosti na
odstraňování plísní
nebo profesionály.

Za veće probleme s
plijesni ili ako niste
sigurni kako se nositi
s njima, obratite se
profesionalnim
tvrtkama ili
stručnjacima za
uklanjanje plijesni.

Za veće probleme s
plijesni ili ako niste
sigurni kako se nositi
s njima, obratite se
profesionalnim
tvrtkama ili
stručnjacima za
uklanjanje plijesni.

Nagyobb
penészproblémák
esetén, vagy ha nem
biztos abban, hogyan
kell kezelni, forduljon
professzionális
penészeltávolító
cégekhez vagy
szakemberekhez.
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Tragen Sie bei der
Schimmelentfernung
geeignete
Schutzkleidung, wie z.
B. Handschuhe, eine
Atemschutzmaske
und Augenschutz, um
eine Exposition zu
minimieren.

When removing mold,
wear appropriate
protective equipment,
such as gloves, a
respirator and eye
protection, to
minimize exposure.

Portez des vêtements
de protection
appropriés lors de
l’élimination de la
moisissure, tels que :
Par exemple, des
gants, un respirateur
et une protection
oculaire pour
minimiser l'exposition.

Indossare indumenti
protettivi adeguati
durante la rimozione
della muffa, come ad
esempio: Ad esempio
guanti, respiratore e
protezione per gli
occhi per ridurre al
minimo l'esposizione.

Draag geschikte
beschermende
kleding bij het
verwijderen van
schimmel, zoals:
Bijvoorbeeld
handschoenen, een
gasmasker en
oogbescherming om
blootstelling te
minimaliseren.

Use ropa protectora
adecuada al eliminar
el moho, como: Por
ejemplo, guantes, un
respirador y
protección para los
ojos para minimizar la
exposición.

Při odstraňování plísní
noste vhodný
ochranný oděv,
například: Např.
rukavice, respirátor a
ochrana očí pro
minimalizaci expozice.

Nosite odgovarajuću
zaštitnu odjeću
prilikom uklanjanja
plijesni, kao što je:
Npr. rukavice,
respirator i zaštita za
oči kako bi se
smanjila izloženost.

Nosite odgovarajuću
zaštitnu odjeću
prilikom uklanjanja
plijesni, kao što je:
Npr. rukavice,
respirator i zaštita za
oči kako bi se
smanjila izloženost.

Viseljen megfelelő
védőruházatot a
penész
eltávolításakor,
például: Például
kesztyűt,
légzőkészüléket és
szemvédőt az
expozíció
minimalizálása
érdekében.

Stellen Sie sicher,
dass die betroffenen
Bereiche gründlich
gereinigt und
getrocknet werden,
um ein erneutes
Schimmelwachstum
zu verhindern.

Make sure the
affected areas are
thoroughly cleaned
and dried to prevent
mold from growing
again.

Assurez-vous que les
zones touchées sont
soigneusement
nettoyées et séchées
pour empêcher la
moisissure de se
développer à
nouveau.

Assicurati che le aree
interessate siano
accuratamente pulite
e asciugate per
evitare che la muffa
cresca nuovamente.

Zorg ervoor dat de
getroffen gebieden
grondig worden
gereinigd en
gedroogd om te
voorkomen dat er
opnieuw schimmel
ontstaat.

Asegúrese de que las
áreas afectadas estén
completamente
limpias y secas para
evitar que vuelva a
crecer moho.

Ujistěte se, že jsou
postižená místa
důkladně vyčištěna a
vysušena, aby se
zabránilo opětovnému
růstu plísní.

Provjerite jesu li
zahvaćena područja
temeljito očišćena i
osušena kako biste
spriječili ponovni rast
plijesni.

Provjerite jesu li
zahvaćena područja
temeljito očišćena i
osušena kako biste
spriječili ponovni rast
plijesni.

Ügyeljen arra, hogy
az érintett területeket
alaposan
megtisztítsák és
szárítsák, hogy
megakadályozzák a
penészesedés újbóli
növekedését.


